CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN VPS Déjc 1ap - Tw do - Hanh phic
VPS SECURITIES JOINT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6: 354/2026/CV-VPS Ha Néi, ngay 11 thang 8 ndm 2026
No.:353 /2026/CV-VPS Hanoi, August 11, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Uy ban Chimg khoan Nha nuGc/ The State Securities
Commission,

Kinh gwi/To:

- S¢& Giao dich Chung khoan Viét Nam/ The Vietnam Exchange;

- S& Giao dich Chimg khoan Ha No6i/ The Hanoi Stock
Exchange;

- S& Giao dich Chung khoan TP. Hb Chi Minl/ The Hochiminh
Stock Exchange.

1.  Tén td chirc/Name of organization: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VPS/
VPS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY
- Ma chimg khoan/Stock code: VCK
- Ma thanh vién/Broker code: 026

- Dia chi/Address: Sé 88 Tran Thia D§, phuong Yén So, thanh phé Ha Noi/ No. 88 /" ‘f‘q |

Tran Thu Do, Yen So Ward, Hanoi City. ',fl % Ccoéﬁ

- Dién thoai lién hé/Tel.: 024.7308 0188 Fax: 024.3974 3656 x| chime

- E-mail: congbothongtin@yvps.com.vn .\\.\._ ,. VE

2. Noi dung théng tin cong bd/Contents of disclosure: \"'ﬁ:-\ O =
Cong ty Cb phan Chimg khoan VPS (“Céng Ty”) cong bd thong tin Nghi quyét sb T

1108/2026/NQ-HPQT ngay 11/8/2026 clia Hoi ddng quéan tri v& viée chép thuén hop
ddng, giao dich.
VPS Securities Joint Stock Company (“Company”) discloses the Resolution No.
1108/2026/NQO-HDQT dated August 11, 2026 of Board of Directors regarding approval
for the contract and transaction.

3. Théng tin nay da duoc cong bd trén trang thong tin dién tir cia Cong Ty vao ngly
11/8/2026 tai dudng dan hitps:/www.vps.com.vn/quan-he-co-dong.

This information was published on the Company's website on August 11, 2026, as in the
link htips://www.vps.com.vn/quan-he-co-dong.

Ching t6i xin cam két cic thong tin cong bd trén day 1a dung sy that va hoan toan chiu trach
nhiém truéc phéap luat vé ndi dung cic thong tin da cong bd.



We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full

responsibility (v the luw.

Tai ligu dinh kém/Attached
documents:

- Nghi quyét s6 1108/2026/NQ-
HDQT/ The Resolution No.
1108/2026/NQ-HDQT.
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Chu tich Hoi dong quan tri/ Chairman of

the Board of Directors



Sb: 1108/2026/NQ-HPQT
No.: 1108/2026/NO-HDQT

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VPS
""'h VPS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

v p S " Tru s& chinh: $6 88 Tran Thu Do, phuong Yén S&, TP. 114 Noi
HO: No. 88 Tran Thu Do, Yen So Ward, Hanoi

GPTL&HD: S6 120/GP-UBCK cép ngay 08/12/2015 va cac Gidy
phép di€u chinh

EOL: No. 120/GP-UBCK issued on December 8, 2015, and the
Amended Licenses

Ha Néi, ngay 11 thang 8 nam 2026
Hanoi, August 11, 2026
NGHI QUYET
RESOLUTION
V/v: Chdp thudn hop dong, giao dich

Re: Approval of the contract and transaction

HOQI PONG QUAN TRI
BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VPS
VPS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can cur Ludt Doanh nghiép 50 59/2020/QHI14 duoc Quéc hoi théng qua ngay 17 thang 6
nam 2020 (duwoc stea doi, b6 sung tai tirng thoi diém) va cde vin ban huedng ddn thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 approved by the National Assembly
on June 17, 2020 (as amended and supplemented from time to time) and its implementation
documents;

Cén cir Ludit Chitng khodn s6 54/2019/0H14 dwege Quic hii théng qua ngay 26 thang 11

nam 2019 (dwoce sira doi, b6 sung tai tirng thoi diém) (“Ludt Chitng Khodn™) va cdc vin ban
hwéng dén thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 approved by the National Assembly
on November 26, 2019 (as amended and supplemented from time to time) (“Law on
Securities ) and its implementation documents;

Can ctt Thong tu 6 121/2020/TT-BTC ngay 31 thang 12 ndm 2020 cvua By Tai chinh quy

dinh vé hoat dong ciia cong ty chieng khodn va cdc vin ban hudng dén thi hanh, siea doi, bé
Sung;

Pursuant to the Circular No. 121/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry of
Finance stipulating the operations of securities companies, and its guiding, amending, and
supplementing documents;

Cdn cit Diéu 1é Cong ty Cé phdn Chitng khodn VPS (“Diéu Lé”);
Pursuant to the Charter of VPS Securities Joint Stock Company (“Charter”); and

Cdn cik Bién ban kiém phiéu 1dy ¥ kién thanh vién Hji dong quan tri s6 1108/2026/BBKP-
HDQT ngay 11 thang 8 ndm 2026 ciia Céng ty Co phdan Chitng khodn VPS (“Céng Ty”).



Pursuant to the Minutes of Opinion Counting of the Board of Directors No. 1108/2026/BB-
HDQT dated August 11, 2026 of VPS Securities Joint Stock Company (the “Company”).

QUYET NGHI/ RESOLVED:

Piéu 1. Chip thuan giao dich, hop ddng v6i Cong ty C6 phin Quan Iy qu§ S3i Gon (G1ay phép

thanh 14p va hoat dong s6 37/UBCK-GP do Uy ban Chirng khoan Nha nuéc cip 14n dau
ngay 28 thang 08 nim 2008 va cac Gidy phép diéu chinh ting thoi ky) nhu sau:

Article 1. To approve the transaction and contract with Saigon Fund Management Joint Stock
Company (under Establishment and Operation License No. 37/UBCK-GP initially issued by the

State Securities Commission on August 28, 2008, and Amended Licenses issued from time to time),
as follows:

1.

Thong tin vé Ngudi c6 lién quan 12 d6i téc ciia giao dich/hgp ddng véi Cong Ty: Cong ty CH
phan Quan ly qu¥ Sai Gon (“SGC”).

Information on the Related Party that is a counterparty to the transaction/contract with
the Company: Saigon Fund Management Joint Stock Company (“SGC”).

Noi dung chii yéu ciia giao dich: SGC cung cip dich vu tu van dau tu chimg khoan cho
Cong Ty. Pham vi cong viéc cta dich vu tu vin dau tu chimg khoén bao gdm tur vAn cho
Céng Ty chinh sach déu tu va chién luoc giao dich, co ciu phan bd vén dau tu; loai tai san
dau tu va phuong thirc xac dinh gia tri tai san du tw; hinh thirc du tu, giao dich; thoi didm
thuc hién, sb lwong, mic gid phi hop, cic thong tin va/hodc cac cong viée can thiét khac
theo thoa thuén gifia cac bén.

Principal terms of the transaction: SGC shall provide securities investment advisory
services to the Company. The scope of such services shall include advising the Company on
investment policies and trading strategies, investment capital allocation; investment asset
categories and methods for determining the value of investment assets; methods of
investment and transactions; the timing of execution, quantity, appropriate price level; and
other information and/or services as may be necessary and agreed upon by the Parties.

Thoi han ciia Hop dﬁng: Mot (01) nam va céd thé duoc gia han theo thoa thuén cua cac bén.

Term of the Contract: One (01) year and may be renewed as agreed between the Parties.

Piéu 2. Giao/liy quyén Chi tich Hoi ddng quén tri:

Article 2. To assign and authorize the Chairman of the Board of Directors to:

L

Chi dao, t6 chitc trién khai, ddm phan, quyét dinh hop ddng phu hop véi ndi dung chu yéu
ctia giao dich; ky két hop dong, thoa thuan, bién ban, tai li¢u, van ban, thong bao (bao gom
cac van ban tai liéu stra ddi, bd sung, chdm dut, gia han, quy dinh chi tiét, giai thich, td chirc,
trién khai thyc hién...) v6i SGC theo quy dinh ctia Nghi quyét nay.

Direct and organize the implementation, negotiate and decide on the contract in accordance
with the principal terms of the transaction; execute contracts, agreements, minutes,
documents, instruments and notices with SGC (including amendments, supplements,
termination and extension documents, and documents detailing, interpreting, organizing or
implementing ....) in accordance with this Resolution.

Théa thun phi dich vy (dam bao phi dich vu/gia tri khong vuot qua 35% tdng gia tri tai san
ctia Cong Ty ghi trong B4o c4o tai chinh duoc kiém toan gén nhat).

Agree on the service fee (Ensure that service fee/value does not exceed 35% of the
Company’s total assets value as stated in its most recent audited financial statements).

Quyét dinh va thue hién cac thu tuc can thié:[ theo quy dinh phap luat dé thuc hién cic giao
dich da dugc thdng qua tai Diéu 1 Nghi quyét nay.

Decide on and carry out all procedures required by applicable law to implement the
transactions approved under Article 1 of this Resolution.



Piéu 3. Hiéu lwc thi hanh:
Article 3. Enforcement effect:

Nghi quyet nay c6 hiéu luc ké tir ngdy ky. Chu tich Hoi dong quan tri, cac thanh vién Hoi dong

quén tri, Tong Gidm dde, cde phong/ban/don vi va ¢ nhin ¢6 lién quan ctia Coéng Ty chiju trach
nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

This Resolution takes effect from the date of signing. The Chairman of the Board of Directors,
members of the Board of Directors, the General Director and relevant departments/divisions and
individuals of the Company shall be responsible for implementing this Resolution.
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